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10 いま何時ですか

例文
1. ciminaṅ samae hoba-aka-n-a?

2. ek bajao-ta-n-a, ja‍aˀ. añ taˀ-re do gaṛi banoˀ. iniˀ taˀ-re do menaˀ ja‍aˀ.

3. e‍ei, am taˀ-re gaṛi menaˀ ci?

4. he‍e, añ taˀ-re gaṛi menaˀ.

5. tobe, ciminaṅ samae hoba-oˀ-tan-a? ek bajao-tan-a ci?

6. auri. na‍aˀ do bara bajao-tan-a.

和訳

1.「いま何時ですか？」

2.「たぶん一時ごろだよ。わたしは時計をもっていません。その人がたぶん時計をもっている
よ。」

3.「おーい、あなたは時計をもっていますか。」

4.「はい。もっています。」

5.「じゃあ、何時になるところですか？もう一時になりますか？」

6.「まだですよ。いまは１２時です。」

ムンダ人のなかでも、教育を受けた人や町で暮らす人は時計をもっています。しかし、大多数
の村で暮らす人々は時計をもっていません。もっていても、時計通りにうごく人はまったくいな
いと断言してもいいほどです。
では、ムンダ人は時計をいっさい気にしない人なのでしょうか。時間に追われている現代人は、

悠久の時の流れに身をまかせるムンダ人というように、思いたがる傾向にあります。しかしなが
ら、残念ながら、ムンダ人にはムンダ人独自の時刻名があるのです。それを以下に紹介しておき
ます。夜明けの時間がこまかくなっているのは、朝早く起きるからでしょう。

ムンダ人の伝統的時間

1. 朝一番 idaṅ siṅgi

2. 昼前 laṇḍia tikin

3. 昼時 tikin (siṅgi)

4. 午後 haṇeˀ siṅgi

5. 夕刻前 daˀ basaṅ siṅgi

6. 家畜を家に入れるとき uriˀ apader siṅgi

7. 夕方 ayub

8. 日没 siṅgi hasur-ta-n-re

9. 日没後の薄暗い時 nudum-nudum/mīr-mīr nubaˀ-ta-n-re
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10. 夜 nida

11. 夜中 tala nida

12. ディムチュア鳥の啼くとき ḍimcuaˀ ranaˀ

13. ケルケッタ鳥の啼くとき kerketta ranaˀ

14. 一番鶏が啼くとき sida sim-ko ranaˀ

15. 二番鳥が啼くとき tayom sim-ko ranaˀ

16. 朝鳥が啼くとき setaˀ sim-ko raˀ

17. 夜明け時 aṅ-ta-n-re

18. 日の出 siṅgi tur-ta-n-re

練習問題

1). 次の日本語の質問にムンダ語で答えなさい。
以下の時間はいつですか。

起きる
眠る
昼食する
朝食する
おやつを食べる
仕事に行く

2). 次の日本語をムンダ語に直しなさい。

ビルシ: お兄さん、あなたはいつ家にいますか
兄: わたしは夕方に家にいます。
ビルシ: あなたは村にいついますか
兄: わたしは昼間村にいます。
ビルシ: 今何時ですか。
兄: 今はお昼になるところです。


